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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA 

Egyévre 6 fre. kr. 

Fél évie 
Negyed évre. i, 50. 
Egyes szám ára 6 
Külföldre egy évre 8 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 

e 
a esikmiegyei 

Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
; gazdasági eg let hivatalos közlönye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 
4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr belyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár 
kedvezményben reszesit 

A „Nyilttér rovatban 

közlendő czikkek soronkint 
10 kr dijért közöltetnek. 

szEkEEszrós. 
KÉZDI-VÁSÁRHELYTT.: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

CSIK- SZEREDÁN: 

Sprencz György szer kesztő lakásán. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztöségekhen, az z élüfizetések hirdelmenyek üyilttőti czikkek stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. - 

.
 EI A DÓ-HI vA T AI 

KÉZDLVÁSÁRHELYIT: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

CSIK-SZEREDÁN: 
Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. 

A mi kultur-törekvéseink. 

Orbai-szék, márczius 10. 

Az Erdélyi magyar közmivelődési 

egylet" létesitése czéljából megindult 

mozgalom bérczes hazánk minden vi- 

dékén, hol igazán érző magyar sziv van, 

visszhangra talált; 

városok és társulatok versenyezve siet- 

nek a fiók-egyleteket megalakitani, hogy 

a Kolozsvártt f. hó 15-ikén tar- 

tandó alakuló gyülésen magukat 
képviseltessék. 

Nehány idegen nemzetiségü megye és 

város kivételével erdélyi hazarészünk 

csaknem minden megyéjében igyekez- 

nek képviselőről gondoskodni csak mi 

késünk. 

Háromszékmegye magyarságának ta- 

lán nincsenek kultur-aspirácziói? Ná- 

lunk nem szükséges, hogy adósságba 

merült közép- és kisbirtokosaink szá- 

mára egy olcsó és minden tekintetben 
megfelelé földhitelintézet alapitá- 

sához hozzájáruljunk? Talán mi nem 

vagyunk hivatva a kor 

emelkedni s igy művelni földjeinket? 

Avagy meg vagyunk elégedve ósdi gaz- 

dasági rendszerünkkel? Vagy talán azt 
hiszi valaki, hogy nálunk nincsenek - 

törvényhatóságok, 

szinvonalára 

ha nem is nyilt, de lappangó - nemze- 
tiségi kigyók, melyek csak az alkalmat 

várják, hogy oduikból előbujhassanak? 

Vagy minket nem érdekel az, ha amott 

más megyében az idegen nemzetiségek 
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namn, 

kultur-aspirácziói magyar testvéreiniket 

szép lassan koldusbotra juttatja ? 

Ismételjük, mert nagyon igaz, a mit 

Beranger mondott: A ki a földön 

ül, nem esik el. 
rok szilárdan a haza földjén, igy a miénk 

marad Magyarország s nem bukik el a 

magyar; de ne ugy üljünk, hogy on- 

mint a kőszirt, soha meg 

duljunk, s midőn életérdekeinkről van 

szó, delejes álom által elragadtatva végig 

nyujtózkodjunk a semmittevés párná- 
hogy a mulékony idő- 

ne moz- 

ján, hanem ugy, 
nek minden perczét használjuk fel s a 

hazafiui ihlettel munkálkodó férfiaknak, 

kik jóllétünk törekednek, 

nyujtsunk segédkezet és ne riadjunk 

emelésére 

vissza semminemü nehéznek látszó fel- 

adattól. 

Azonban - legalább megyénk föld- 

birtokos közönségének a kultur-törekvé- 

sekkel szemben az utóbbi időkben tanu- 

sitott közönyössegéből itélve - ugy lát- 

szik, hogy teljesen hiányzik belőlünk a 

fogékonyság az uj kor uj eszméi iránt, 

mig politikai téren czivódunk s hangzatos 

frázisokkal hirlapok és röpiratok utján 

Üljünk mi magya- 

iránti 

egymást rágalmazzuk, a miből pedig meg 

nem élhetünk. 

Már pedig, ha biztositani akarjuk lé- 

tünket, ha nem akarjuk, hogy a szé- 

kely örökség legkisebb foszlánya is 

cosmopoliták kezére kerüljön: szakita- 

nunk kell a mostani gazdasági rend- 

szerrel. 

Az ósdi gazdasági rendszer, a társulás 

közönyösség, az uzsorásokra és 

váltóhitelre való támaszkodás, a nemze- 

tiségi törekvések iránti tétlenség, melyet 

ez ideig követtünk, jövőre kevés reményt 

nyujt az előhaladásra, hanem annál töb- 

bet a megsemmisülésre. 
Látjuk, hogy Háromszékmegye hiva- 

talosan nem (?!) lesz képviselve az „Er- 

délyi közmivelődési egyesület" alakuló 

gyülésén, s ezért nem késünk még egy- 

szer ez eszmét az illető körök s még in- 

kább megyénk tehetősebb földbirtoko- 

sainak figyelmébe ajánlani, kik között 

bizonyára akad inditványozó, ki aztán 

élére is állana a mozgalomnak, hogy 

mi is képviselve legyünk ezen igen fon- 

tos gyülésen. 

Látjuk, hogy hiába ajánljuk mind- 

untalan földbirtokosaink figyelmébe a 

társulást, a gazdasági egyletek alakitá- 

sát; de biztat a remény, hogy ha nem is 

akad hatósági közeg, mely a kezdemé- 

uyezés terére lépjen, lesz majd niás, 

mert tétlenek tovább nem lehetünk. 

B-e K-y. 

Csikmegye közig. bizottságá- 
nak f. hó9-én tartott gyülése. 

Főispán ur távollétében elnöklő Becze An- 
tal alispán ur d. e. 9 órakor az ülést meg- 
nyitván, Madár Imre megyei főjegyző ur ol- 

vasta február havában az alispán hatáskörébe 
ügyek forgalmáról tartozó közigazgatási 

szerkesztett jelentést, mely szerint az alis- 

páni iktatóra beérkezett 520 ügydarab, ellát- 
tatott 455 és ellátatlan maradt 65. Fegyelmi 
ügy három tisztviselő ellen volt folyamat- 

ban. Tüzeset történt Menaság, Delne és Szt.- 
Mihály községekben 996 frt kárral. Marha- 
levél-ürlap kiadatott 4200 drb, fegyversza- 
badalom 11, tizenöt napra érvényes uti iga- 
zolvány 5, külföldre szóló egy évig érvényes 
utlevélért pedig folyamodott 419 egyén. Az 

idei ujonczozásra vonatkozólag jelenti, hogy 
folyó hó 2-án a gyergyószentmiklósi járás- 
ban kezdetét vette és e hó 28-án az egész 
megye területén be is fog fejeztetni; a ki- 
állitandó ujonczok száma 329 s a póttarta- 
léki jutalék száma pedig 883 főben lett meg 
állapitva. 

Az árva-ügyek forgalmáról elnök Böjthy 
Endre jelentését a következőökben terjesz- 
tette elő: 

Iktatóra érkezett 400 ügydarab; ellátta- 

tott ebből 398, ellátatlan maradt 7 drb. Gyá- 
mi számadás beadatott 26, gyámság alá ke 
rült 21, gyám neveztetett ki 7, felszabadit- 
tatott hivatalból 18, saját kérésére 16. Pénz- 
tári forgalom volt: január hó végén maradt 
készpénz 1278 frt 87 kr, február hóban leté- 
tetett 1691 frt 6 kr, kamatból befolyt 483 frt 
49 ki, késedelmi kamatból 12 frt 60 kr, 
visszafizettetett a tökéből 144 ífrt 28 kr; 
összes bevétel volt 3610 frt 10 kr. A hó foly- 
tán az árváknak kiadatott 2877 frt 22 kr, 
tőkésittetett 1150 frt, összes kiadás 3517 frt 
22 kr; pénztári maradék a hó végén 92 fr 
88 kr. 
Az egészségügyi állapotról - mivel m 
gyei főorvos sorozáson van - jelentés nem 
tétetett. 

Kir adófelügyelő Paal! Tetvén jelenti, hogy 
mult hóban adófizetési halasztás nem ada- 
tott; ideiglenes házadómentesség 8 évi idő- 

tartamra egy adózónak engedélyeztetett. 

A ,Székelyföld- tárczája. 

Ábránad. 

Megalkottad szivem mennyországát, 
Kebled éltem, üdvöm, mindenem; 

Szövetségünk örök szövétneke 

Ne legyen más, mint a szerelem. 

Hajtsd keblemre piczinyke fejedet 
És egymásnak tegyünk fogadást; 

Igérjük meg, hogy a mig tart éltünk, 
Rajtunk kivül nem szeretünk mást. 

seréljük ki sziveinknek kulcsát, 
Hogy ne legyen titok közöttünk; 

Számithatni kölcsönös hűségre, 
Ez legyen a legfőbb örömünk. 

Bubánattal ugy is telt az élet, 
Egymásra hát reá szorulunk; 

Vigasztalónk legyen a gondolat, 
Hogy egymáshoz bizton fordulunk. 

Hűtlenektől hemzseg a nagy világ, 
Álnokságot látni mindenütt; 

A szivekben, hol e két bün tanyáz, 
A jóllétnek végórája üt... 

Hű sziveké a földi mennyország, 
Az a kis jó, mit itt élvezünk ; 
Maradjunk meg ezen jámbor hitben, 

s aekr mi is boldogok leszünk 

A legszebb királyné. 

- A rózsa a mondában és történetben. - 

Ha megkérdenők a száz szirmu rózsát, mi- 

óta uralkodik a világ fölött, válaszul évezre- 
dek titkait lehelné felénk, mert ő maga sem 
tudja, mikor született; hisz osztozik az örök 

ifjuságban és szépségben az istennővel, a ki- 
nek szentelve lőn, Aphroditével (Venus), 

Eros (Amor) szép anyjával, ki midőn fölme- 
rült a tenger habjaiból, elragadtatással te- 

kintettek reá az istenek és nektárt csepeg- 
tettek le reá, hogy tisztára mossák a habtól; 
a nektár összevegyült a habbal és ebből tá 
madt a rózsa. 
A rózsa hatalma, mint királynőé, korlát- 

lan; trónja a legrégibb és legszilárdabb 
mindazok közt, melyek valaha a nép szivé- 
ben felállittattak, s fensége el van ismerve 
mindenha s mindenütt, mindenki által. 

A rózsa, igy beszelték a régiek, kezdet- nem állott olyan tiszteletben, mint ottan; 

nem volt egyetlen udvar, egyetlen kert avagy ben fehér és szagtalan volt, de Aphrodite 
egykor a megsérült Adonis segélyére sietve, 

volna; Siras rózsák alá temettetett; ott nyug- 

szik Hafiz, a rózsaköltő; ottan keletkezett a 
egy bozótba jutott s lábát egy rózsatüske 
felhasitotta, a kiomlott vér akkor pirosra 

festette a rózsát s pompás illatot kölcsönzött 
neki s ezért kente be Aphrodite Hektorholt- 
testét, miután az Achillessel folytatott pár- 
viadalban elesett, rózsa-olajjal. 

Rózsát vittek a hazatérő győző elébe s ró- 

drága - mert hamisitatlan - rózsa-olajat. 

zsák koszoruzták a vidám mulatók homlo- 
kát; örömnél, bánatnál, születésnél s halálo- 

zásnál nagy szerepet játszottak a rózsák. Az 
ó-korban mindenütt összefüggésben találjuk 
a rózsát, az istenek eme kedvenczét, a val- 

lással s az istenek imádásával, és mindenütt, 

a braminok vallásánál épen ugy, mint az 

ifjabb kulturnemzeteknél, különböző istensé- 
gek attributuma. 

Az óindiai vallási könyvek is megem- 
lékeznek a rózsáról, mely 108 nagy és 1008 
kis sziromból áll; ebben pihent Laksmi, a 

gazdagság istennője, mielőtt Visnu felköl- 
tötte, hogy tulajdon nejévé emelje. Kezdet- 
ben az indusoknál is az isteneknek volt ugyan 
a rózsa szentelve, de a nép szolgai megaláz- 
kodással az istenekkel egy rangba helyezte 
a földi hatalmasokat, ugy, hogy ezek hajlan- 
dókká lettek isteneknek tartani magukat s 
igy a fejedelmeknek lön a rózsa szentelve. 
A persák egyedül a rózsát tiszteltek meg 

„virág* névvel és sehol a föld kerekségén 

szántóföld-vég, hol rózsák ne pompáztak 

rózsa kezét megkérő fülemüléről szóló győ 
nyörü monda, s ottan készitik még ma is a 

Khinában, honnan több rózsafajunk támad 
a egettb kortól fogva szintén 

tenyésztésről irt 1500 mű közt 500 m 
szól kizárólag csak a rózsatenyészté 
khinaiak mesterek a rószaviz készit 
melyet nagy mennyiségben visznek ki 
földre, s e mellett szagos vánkoskáka 

is távol tartanak az emberektől. 
A khinai császár kertjében na 

ségben a zé s 

A zsidók a baby 
e a 



végén a adófizebés ereménye volt: 
év végével maradt hátrálék 4861 frt 33 

kr, az 1885-ik évi előirásnak I-ső évnegyedi 
esedékes része teszen 64.965 frt 60 kr, utólag 
ehhez előiratott 694 frt 77 kr, összesen 
70.521 frt 70 kr, február hóban töröltetett 

ebből 387 frt 581/, kr, maradt helyesbitett 

tartozás 70. 134 frt 111, ikr, fizettetett feb- 

rnár hóban erre 30.778 frt 38 kr, maradt 

hátrálék 39.355 frt 781, kr. Az eredmény a 

mult év ezen időszakában teljesitett fizeté- 
sekhez képest a folyó évben 2800 frt 82 krral 
kedvezőtlenebb. 

Hadmentességi dijakban volt hátrálek a 
mult év végén 1878 frt 42 kr, az 1885-ik 
évre kirovatott 32 frt, összesen 1910 frt 42 

kr, február hó végéig töröltetett ebből 350 
frt 50 kr, maradt helyesbitett tartozás 1559 

írt 92 kr; fizettetett február hóban erre 337 
frt 30 Er, maradt hátrálék 1222 frt 62 kr. 

Az épitészeti hivatal főnöke az 1885. évi 
közmuuka-előirányzatot előterjesztvén, mi- 
után az elfogadtatott, egyszersmind meg- 

felelő szabályszerü intézkedés megtételére a 
járási szolgabiró uraknak kiadatni is hatá- 
roztatott. 

Jelenti ezután, hogy a m. kir. közmunka- 
és közlekedési miniszter ur ő nagyméltósága 
idei 7502. számu leiratával Csik-Szentkirály 
községben, a Csik-Szereda és K.-Ujfalu közt 
közlekedő postai uton, utközi postahivatal 

felállitását engedélyezte s nevezett község- 
ben a postamesteri állomásra pályázat is 
hirdettetett. 

(Vége következik.) 

Kézdi-Vásárhely képviselő- 
testületének gyülése. 

Kézdi-Vásárhely, 1885. márcz. 10. 
Elnök Szőcs József polgármester a gyü- 

lést d. e. 10 órakor megnyitván, a mult gyü- 
lés jegyzőkönyve hitelesittetik. 

1. Székely János ilev. ref lelkész interpel- 
lálja a polgármestert, hogy van-e tudomása 
arról, miszerint kézdivásárhelyi özv. N. D.- 

nének adótartozás fejében lefoglalt butorai 

lehet azon adótartozás nem is a nevezet! nőt 

terheli ? ! Polgármester kinyilvánitja, 
hogy a zálogtárgyak kiemelése felsőbb ren- 
deletre történt és pedig az állami végrehajtó 

tulajdonos honn nem létében is a lefoglalt 
tárgyak elszállitása meg lett rendelve. Ezen 
ügygyel kapcsolatosan, Molnár Józsiás indit- 
ványba hozza, hogy mindazon esetekben, 

midőn téves adó-előirásról van szó, a szük- 

séges kiigazitásokat a tanács hivatalból te- 
gye meg, mire Kovács Dániel pénztárnok, 
utalva azon rendkivüli helyzetre, melyben 

erdejéből, 

tatott. 

7. Az 1885. évi városi költségvetés meg 

ecsó Dénes, Jancsó Géza, Kovács Pál, 

Kézdi-Vásárhely városa adózási tekintetben 
áll, hogy t. i. 88 községben fizet küladót s 
hogy igy minden egyes téves előirásnál le- 
hetetlen a hatóságnak intézkedni, továbbá 
utalva azon körülményre, hogy az egyes 

adózó polgárok oly kevésse igyekeznek saját 
adóügyeiket tisztázni, hogy a küladók tisz- 

tázására kiküldött adófelügyelőségi tisztvi- 

selők tárgyalására sem jelentek meg, kinyil- 
vánitja, miszerint a téves adó-előirásokból 
származó bajokért a hatóságot vádolni nem 
lehet. A képviselő-testület a szakközegek 
felvilágositó jelentése után napirendre tér. 

2. A felsőbb rendeletek, ugymint: a mar- 
hák vasuton való szállitásáról, az erdők ke- 
zeléséről és az erdőtermények eladásáról 
szóló körrendelet, valamint a mezei rendőr- 
ségről szóló szabályrendelet tudomásul vé- 
tettek. , 

8. Polgármester jelenti, hogy a piaczi vám 
haszonbérlete 1885. évre Kréniczki Ká- 
roly és Dézsi János kézdivásárhelyi polgá- 
roknak adatott 7777 frt 77 kr évi bérért. 

4. Polgármester jelenti, hogy Molnár Dé- 
nes városkapitány elhalt. A képviselő-testü 

let fájdalmasan veszi tudomásul, részvétének 
jegyzőkönyvileg ad kifejezést s egyszersmind 
utasitja a tanácsot, hogy az elhunyt élet- 
rajzát összeállitva, a jövő gyülésben terjesz- 

sze elő. Ezzel kapcsolatosan felolvastatván 
az özvegynek kérvénye az elhunyt még 
benn levő félfizetésének kiadása iránt, a 
képviselőtestület egyenkinti szavazással egy- 

hangulag elhatározza, hogy a hátralévő félfi- 
zetés kiutaltassék, mely határozat jogérvé- 

a megye jóváhagyásától feltételez- 
tetik. 

5. A legtöbb adót fizetők névsorának ki- 
igazitása ás összeállitása végett egy bizott- 
ság küldetett ki. 

6. Szabó Dénes ellen a mult gyülésben 
jjogtalan erdőlésért tett interpelláczió foly- 
tán meginditott vizsgálat megejtetvén, az : 

.. , részett el; hogy mindannyian felis- ügyben hozott tanácsi határozat, mely nem enyesze 
merték az együvé tartozás és a szervezett 
testületi eljárás szükségességét arra nézve, 
hogy letünkről életjelt adjunk egyfelől, és 

tott; de miután bebizonyult az, hogy a kat- 0g) honn nem létében házából kiemeltettek s el- 
ánrverés végett a piaczra kiszállittattak, jól- 

szerint Szabó Dénes a jogtalan erdőlés vádja 
alól felmentetik és ártatlannak nyilvánitta- 
tik, a képviselő-testület által helyben hag gya- 

rosai erdőőr a tilalom daczára 

fuvarosokkal a v 

határo 

fát szállittatott 

állásától elmozdittatni 

erősitése tudomásul vétetik. 
által, és példát hoz fel, hogy hasonló esetben ! 8. A kézdivásárhelyi elsőfoku ipariskola 

condnoksága következőöleg alakult meg: el- 
nök: Szőcs József polgármester; tagok: Ko 

czot elnöknek és Balló Mártont jegyzőnek 
egyhaugulag kikiáltja, kik is széküket el 

vács István ev. ref lelkész, Kovács Dániel, 
ifj Benkő Sándor, K. Csiszár József, Jan- 

Antal, Török Bálint. 

bizottság küldetik ki. 

számra szállitották a rózsát déli Italiából, Uj 
Karthagóból és Alexandriából Rómába. 

A rózsa szirmaival, fenséges illatuknál 

fogva, nemcsak az asztali vánkosokat és 
nyugpárnákat töltötték meg, hanem lakomák 
alkalmával ugy a padlót, mént az asztalokat 
egy lábnyi vastagságban rózsaszirommal 
hintették be. Egy vendégség alkalmával pl., 
melyet Kleopatra kedvesének, Antonius 
triumvirnek tiszteletére rendezett, a rózsaák 
két lábnyi vastagságban boritották a pad- 
lót és hálózattal voltak leszoritva; ez a mi 
pénzünk szerint 1600 forintba került. 

Nero császár egy lakoma alkalmával, mint 
Svetorius beszéli, csupán rózsákra négy mil- 
lHió sestertiust ( eromezáz ezer forintot) adott 

melyeknek szirmai mesterséges hó gya- 

tettel; végül Keletázsia, nevezetesen Khina 
és Japán, 

lannyira vitte ezt a szokást, hogy 
vendége megfuladt a rózsák alatt s a 

templom romjai által maig is hires Pástum, 
e szerették is a rómaiak ma- 

kal s különösen rózsával éke- 
midőn veszélyben az 

fejlődött ki a rózsa, hogy a régiek elragad- 

nán uljottak alá a meghivott vendégekre. 

hozátta a rózsákat. 

iséget talált ebben. 

A rómaiaknál a titoktartás jelképe is volt 
a rózsa, mert számtalan szirmai elzárják bel- 
sejét; mint ilyen jelt függesztették fel az 
asztal fölé s fontak koszorut belőle a serle- 
gek köré, hogy intsék a fecsegőket; innen 
maradt fenn a mondás: 

mondva, azaz: köztünk maradjon a szó. 
Föl kell tennünk, hogy az ázsiai nagy 

vétetett fel: néptörzsek mindegyikének volt egy külön 
rózsafaja, melyet vándorlásain mindenütt 
magával hordott, mig végre mindannyi kö- 
zös tulajdonná vált. A nagy indo-germán 
néptörzs az eczetrózsát (rosa gallica) és a 
száz szirmu rózsát szerette, mig a szemita 
törzsek a kétszer viritó damaskusi rózsát 
(vosa damascena), a török-mongol néptőrzs 
a sárga rózsát (rosa lutea) ápolták előszere- 

az indiai avagy tearózsa (rosa 

ehinensis) hazája. 
Legnagyobb hirben állottak a nagyszerü 

hajdan Posidonium város rózsái a salernoi 
öbölben; Italia eme részének enyhe éghaj- 
lata ajakb oly teljesen és olyan pompában 

i tatva magasztalták; azonban sajátságos mó- 
don semmi nyomára nem adimk többó 
azon a környéken. 

Tisztelt uraim, 
. : .. : Önöket és köszönöm, hogy ily számban je- 

még a régi, olykor fényes és dicső, 
szomoru és 

Sáska 

totta és beszedét követl kezőleg folytatta : 
10. A tenyész-állatok beszerzése iránt egy 

sub rosa legyen 

gélyhez juttassuk. 

Zzsef, Benedek Péter. 

11. A legeltetésre nézve ez évre is a Kat- 
rosa erdőrész tüzetik ki helyül; a pásztorok 
dijazása a régi gyakorlat szerint marad. 

12. Tárgyaltatik a szeszgyárosok kérvé- 
nye az adóforintok után járó 1/, kros rovatal 
leirásáért. Hosszas heves után megha- 
tároztatott, hogy a szeszgyárosok a mult 
1884-ik év végéig e czimen járó összes tar- 
tozásaikat fizessék ki s jövőre ezen rovatal 
szünjék meg. A jelenvolt gyárosok ennek 
teljesitésére önként kötelezvén magukat, ezen 
ügy igy végleges elintézést nyert. 

18. A helybeli iskolaszék 1884. évi száma- 
dásának a tanács által történt beterjesztése 
jóváhagyólag tudomásul vétetik. 

14. Szőcs András kérvénye piaczi vámbér- 
összeg visszatéritéséért elutasittatik. 

15. Az árvizek meggátolása végett egy bi- 
zottság neveztetik ki. 

16. A Molnár Dénes halálával megürült 
kapitányi állás betöltése végett a választás 
a jövő hétfőre tüzetik ki. 
Egyéb tárgy nem lévén, elnök a gyülést 

délután 1,2 órakor bezárja. 0. 

Az 184',-beli honvédek érte- 
kezlete. 

Cs.-Szereda, 1885. márcz. 6. 

Fodor Ignácz ügyvéd, 1848 -beli honvéd- 
százados által f. hó 4-re, Cs. Szeredába, a 
„Csillag" termében összehivott értekezletre 
megjelent összesen 278 honvéd, kiket Fodor 
Ignács a következő beszéddel üdvözölt: 

honvédtársaim! Üdvözlöm 

lentek meg alakuló értekezletünkre. 

mivel ebből felismerem azt, hogy közöttünk 

gyászos napok emléke még 

rokkant, 
idegen koz honvéd társaiukat segélyezzük, illetve se- 

sgalyhez juttassuk másfelől. 

Ezennel bemutatom az irományokat, a 
melyeknek alapján az összejövetelt kezde- 
ményeztem. 

Mielőtt azonban azok felolvastatnának, 
kérem ezen értekezletre elnököt és jegyzőt 

választani 

Ennek folytán az értekezlet Fodor Igná- 

foglalván, elnök az értekezletet megnyi- 

3Most már rajtunk áll, az egyletet ugy 
szervezni, hogy az a czélnak megfelelni ké- 

pes legyen. 

Az e megyebeli 100,000 szekely lakosság- 
nak 100, szaz: az egész fegyvert fogható 
10,000 népessége részt vett az azon időbeli 
küzdelmekben; ezek közül még életben van 
körülbelől 2000 honvéd, a kik közül sokan 
vannak rokkantak, elaggoltak, vagyontala- 
nok; sorakozzunk tehát, hogy ezeket se- 

Az értekezletről következő jegyzőkönyv 

legyzökönyv. Felvétetett a csikmegyei 
1848-beli honvédeknek segélyegyletté ala- 
kulási értekezletéről Cs.-Szeredán, 1885. 
márczius 4-én. 

Jelen vannak: Gy.-alfalvi Róth Jó- 
zsef, Laczkó György. Gy-csomafalvi 
Portik Lajos, Köllő Ignácz. Cs-bánkfal- 
vi Bákai Gábor, Márton János, Albert Jó- 

Csomortáni Cso- 
mortáni Péter, Bakó Ignácz, Kelemen An- 
drás, Petres Péter, Bakó István, Bakó Gyár- 
fás, Bakó Ágoston, Petres Andte, Gergely 
Péter, Bakó József, Bakó Antal, Antal Elek, 
Csomortáni Ferencz, Dóczi István, Tamás 
András, Tamás Elek, Szőcs Ferencz, Szőcs 
István, Nagy János, Salanton István, Pál 
András, Antal András, Tamás J ános, Dióka 
Miklós, Csomortáni István, Baczoni Tódor, 
Csorba János, Szőcs Gábor. Borzsovai 
Balog Ignácz, Geréd János, Geréd Miklós. 
Csobotfalvi id. Orbán Elek, Váta Ist- 
ván, id. Orbán János, ifj. Orbán János, Bor- 

Erdély 

szenti Nagy 
Örvendek e tömeges megjelenésüknek, Ignácz, Nagy Lajos, Szobocsi gjos, Mál- 

elyko Elek Kánya Ietván, Sorbán István, Csoti 
János, György István, Kedves József, Imre 

lózsef, Demes Ignácz, Veress János. Pál- 

bát György, Gecző János, Ambede Gáspár, 
Csomortán József, Orbán István, Borbát Jó- 
zsef, Kona Antal, Csiszér Elek, id. Salamon 
József, Csiszér András, Csiszér Ferencz, 
Damokos János, Demeter György, Borbát 
Alajos, Ambrus András. Csatószegi K- 
ródi István, Sas Ferencz, Koródi János, id. 
Bors Ferencz, ifj. Bors Ferencz. Csele- 
falvi Sánta Balázs, Berecz József Csi- 
csói Silló Ignácz, Silló József, Szabó Tó- 
zsef, Both István, Pál András, Nagy Fe- 
rencz, László Ferencz, László János, Sárosi 
Antal, Mihály Ferencz, Bodó Imre, Székely 
Balázs, Csutak Tamás, id. Kósa Ignácz, Mihály 
János, id. Szabó Ignácz, Sárosi József. Dán- 
falvi Zsók József, Gál János, Böjte Lá- 
zár. Göröcsfalvi Kovács Ignácz, Kovács 
Ferencz. Jenőfalvi Ábrahám Péter, Ked- 
ves István, Antal János, Kasza József, Both 

János. Karczfalvi Kósza Albert, Kósza 
József, Albert István, Szabó Bálint. Ká- 
szon-Jakabfalvi Velcz Gyorgy. Ká- 
szon-Impéri Márton András, Bodó An- 
tal. Kászonujfalvi Csobot István, Mi- 
hály Ádám, Tima János, Fülöp Antal. Lá- 
zárfalvi Miklósi József, Fekete Péter. 
Madarasi Antal Péter, Bálint Mátyás, 
Sándor Péter, Antal Alajos, Veress István, 
Veress József, Vere s Márton, Antal Fe- 
rencz, Lőrincz Péter, Dombi Ádám, Antal 
János, Biró László, Imre Bertalan, Antal 
János, Miklós Péter, György József, Csáki 
József, Bogács János, Molnár József. M a- 
défalvi Tamás Lajos, Szentes Antal, Sza- 
bé Elek, Csutak Elek, Székely György, Pé- 
ter Ignácz, Miklós Péter, Goroncz Ferencz, 
Ráduly Márton. Menasági Bálint Ignácz, 

Károly, Tompos István. Mind- 

János Nagy Antal, Nagy 

nási Károly, Nagy Inre, János Ignácz, Pál 

falvi Biró Károly, Petres Elek, Salamon 
Alajos, Bakó Elek, László István, Vaszi Mi- 

hály, Vaszi György, Zöld Károly, Salamon elagott és munkaképtelen lana Ignáez, 
sSánta Mihály. Rákosi Dobos Péter, Do- 

Salamon Dénes, Kovács András, 

bos János, Cszászár Antal, László József, 
Ungvári Lajos. Vass István, Both Tamás. 
Szeredai Orbán János, Kovács György, 
Füleki Imre, Gere János, Keresztes Károly, 
Szopós Ferencz, Erőss István, Kalamár Gás- 
pár, Erőss András, Szopós András, Tompa 
Gergely. Szt-domokosi Bara Albert, 
Kurkó István, Albert János, Kurkó András, 
Márton János. Szt-Györgyi Sándor 
József, Szt-Imrei Fodor Bálint, Balló 
István, Kurta Mihály, Ilyés Ádám, Kolum- 
bán József, Székely Elek, Balló Márton. 
Szt-Királyi Ilyés Ignácz, Péter Elek, 
Csiszér Ferencz, Vitos István, Csiszér Ger 
gely, Vitos Mózes, Balog János, Márton Gá- 
bor, Balló Ferencz, László Pál, Csiszér Jó- 

zsef, Kristó Mihály, Lakatos András, Bocs- 
kor Dániel, Szabo Dani. Szt-Mártoni 
Gondos István, Keresztes Gábor, Szász Já- 
nos, Nagy Antal, Bocskor Lázár, Albert Ta- 
más. Szt-Mihályi Buzás Márton, Dobos 
Dávid, Szekele József, Böjte György. Cs- 
Sztmiklósi András József, Erőss Mik- 
lóés, Lukács József, Szabó József, Szakács 
Miklós, Orbán Dániel. Gyó-Sztmikló si 
Drótos József, Lengyel Gergely, Kiss Ger- 
gely. Szt:Simoni Sándor Mózes, Veress 
József, András Mihály, Péter Gergely, S zt- 
Tamási Szopós Miklós, Szabó Márton, 
Márk István, Albert József. Szépvizi 
Domokos Tebvá, Bogos Mihály, Ambrus 
István, Bogos György, Becze Miklós, Biró 
János, Deák Antal, Tatár Gergely, Kará- 
eson András. Taploczai Salamon Ká- 
roly, Györpál József, Csedő Tamás, Tamás 
Miklós, Györpál János, Holló Ferencz, Nagy 
Ferencz, Nagy István, Gecző József, Faza- 
kas Ferencz, Botár János, Gál István, Sán- 
tus Antal, Vizi Márton, Sándor Miklós, Da- 
radics György, Péter Józset, Lajos Károly, 
Bálint József. Botár István, Holló Istvá 
Tusnádi Jánosi Antal, Keresztes Józset, 
Sándor József. Várdotfalvi ndrás 
nácz, Fazakas István, Biró Mózes, Pál 
ván, Kelemen János, Csiszér József, Pet 
Antal, Ranecz 7 ózsef. Zsö ödi Nagy 
renez 



Mindezek a kölcsönös ismeret és meggyő- 
dés alapján igazolt 1848 ,-beli honvédek- 

nek, szám szerint 278 személy. 
Ezután Fodor Ignácz elnök bemutatja a 

nek ismertetnek el és igazoltaknak tekintet- 

l 

hozzá érkezett - 1885. február hó3-án vett 

megkeresését a honvéd-egyletek központi 

országos választmányának 1884. nov ember 

29-ről; továbbá bemutatja ugyanezen köz- 

ponti országos választmánynak ugyanazon 

napról kelt és hozzá intézett felhivását és 

az általa tett és felküldött jelentéseket és 

végül az általa 120 példányban kibocsátott 

meghivóét a jelen értekezletre, mely utóbbi a 

tárgysorozatot is magában foglalja. 
Folytatása következik.) 

A községek és a megyei köz- 
igazgatás reformjáról. 

(Baranyamegye felirata a képviselőházhoz. 

(Folytatás.) 

Hinni és remélni szeretjük, hogy e szavak 
által rakott világitó torony fénye még most 
is tisztán, lakadatlanul sugárzik, s hogy a 

kimondott elv, mint a jellemszilárdság vasá- 

ból kovácsolt oszlop, Magyarország szabad- 

ságának változatlan jelképe maradand. 

Hogy az önkormányzati igazgatás olcsóbb, 

gyorsabb és ellenőrizhetőbb, hogy a müvelő- 

dési feladatokat nemcsak nem akadályozza, 

de minden bürokracziánál jobban előmozdit- 

hatná, arra nézve Mocsáry Lajos gyönyörü 

szavait idézzük: 
„A megyei rendszernek most is megvan 

kellő rugékonysága, most is megvan tökéle- 

tesedési képessége, és ha nem léteznének.. 

oly meggyökeresedett előiteletek ellenében, 

ha érdemesnek tartották volna. 

tanulmányozni, meggyőzödhettek volna a 

felöl, hagy a régi municzipális szervezetünk- 

ben, a nélkül, hogy azt lényegében megron- 

tanok, igen is létre lehetne hozni mindazon 

általánosságban ezen kérdésben az európai 
közvéleményre sem lehet hivatkozni. 

javitásokat, mindazon reformokat, melyek a 

jó közigazgatásra okvetlenül megkivántat- 

nak, mert tagadhatatlan, hogy ezen intéz- 

ménynek alapja olyan, hogy ebben oly ele- 

mek vannak, melyekhez hasenlót épen a jó 
közigazgatás eltérése czéljából nem mutat- 

hat fel semmiféle modern állam, semmiféle 

kulturállam, milyeneket annyira szeretnek 

most ellenünkben emlegetni. 
Azon érdekeltség a közügyek iránt, me- 

lyet csak a megyei életben is lehet fölta- 
lálni, melynélfogva egy megyének összes 
értelmisége igénybe vehető és felhasznál- 

ható a közügyek előmozditásának érdeké- 

ben; a nyilvánosság, mely hű és legbiztosabb 

ellenőre minden visszaélésnek; továbbá az 

olcsóság, mely a mi szük körülményeink kö- 

zött okvetlenül figyelemre méltó: azt hiszem, 

mind oly alapok, mind oly elemek, melyeket 

nem kellene könnyü kézzel felforgatni és 

eldobni, hanem igen nagy haszonnal lehetne 

a közügyek érdekében értékesiteni. 

E lelkes és az életből meritett fejtegetést 

nem szabad feledékenységbe juttatni. 
Nagyon figyelemre méltónak tartjuk azt 

is, hogy a választott tisztviselő sokkal ben- 
sőbb szálakkal van a közönséghez kötve, 
mint a kinevezett, mint azt a már emlitett 
nagy hazafi is leplezetlen öszinteséggel kife- 
jezte: hogy a legkisebb oka selegyen vala- 
mit tartani polgártársai véleményére, de 

minden oka legyen keresni a miniszter ke- 

gyét', a kinevezettnek t. i. 
H bensőbb szálak, melyek meglazulását 

egy jól felfogottkormányzat csak fáj lalhatja, 
az igazgatott elemet áldozatkészebbé, enge- 

delmesebbé és képesebbé teszik, hogyazálla- 
mi nehéz terheket forrongási törekvések 
nélkül elviseljék, a mi szintén az önkormány- 
zat kifolyása, mert az elég nehéz terhek mel- 

lett még egy bűrokráczia merevsége a hurt 

a legvégső határig feszitené. 
Az autonom igazgatás ellen felhozni szo- 

való hivatkozást, mint semmit mondót, mel- 
lőzzük; mégis, idézvén a már többször emli- 

tett tekintély szavait: „engedni kell az álli- 
tólagos európai közvéleménynek, midőn ezt 

s gyengeség , segy másik 

szavai szerint 

kott vádakat illetőleg az európai szinvonalra 

ind erény és politikai bölcsesség; 

ben, hol az európai közvéleménynyel össze- 
ütközésbe jön, mindig a hazai közvéleményt 
tartom irányadónak, annál is inkább, mert 

Azt az állitást, hogy a miniszteri felelős- 
séggel meg nem fér, mint már emlitettük, 

puszta állitásnak nyilvánitva, a megbizható- 

ság, gyorsaság, pontosság miatt felhozni szó- 

kott ellenvetéseket alárendelt s inkább ke- 

zelési kérdéseknek tartjuk, miken egy jó- 

akaratu, az önkormányzat fejlődését őszintén 

ezélze kormány igen könnyen segithet. 

Ha az összes törvényhatóságokban az ál- 

talános irány kapna is lábra, tudva és akai - 

va rossz igazgatást eszközölni: még akkór 

sem volna szabad az intézményt magát, a fát 

gyümölcse kedvéért levágó ember módjára, 

megsemmisíteni, 
törvényhatóságot 

kell szoritani. 

Ha valaki azt emlegeti: 

kormány 

épen ez az, mit a 

parlament, az 

szemben nem tehet, 

feleljük, hogy: törvény lévén az eszköz, ez- 

zel nem az önkormányzat renitencziája van 

kitüntetve, hanem a kormány tehetetlensége 

volna megkritizálva; már pedig ily tehetet- 

len kormány, legalább a megyékkel szem- 

ben, mikor törvényes kötelességekről van 

szó, Magyarországon soha sem volt és nem 

is képzelhető. 
(Vege köv.) 

A „Rudolf kórház gondnokának február- 
havi jelentése. 

A magyar szent korona országai vörös ke- 

reszt egylete központi szivélyes segélyezése 

kellőöleg folytán fennálló kézdivásárhelyi és vidéki 

„Rudolfe kórházra vonatkozó 1885. évi feb- 

rnárhavi jelentésemet a következökben van 

szerencsém előterjeszteni: 

Február hó végével az ápolónő által veze- 

tett könyvek Baló László számvevő ur által 

felülvizsgáltatván, lezárattak, s azokból a 
következő eredmények tüntek ki: 

Méltóságos br. Apor Gábor alispán ur kül- 

dött a kórház részére 1 hektó buzát, gr. Kál- 
noky Imre ur ő méltósága szintén 1 hektó 

buzát. 

Február hóban a kórházba bement 8 be- 
teg, ápoltatott 18, meghalt 1, maradt a hó 
végével 9; ápolási nap volt 350, a 50 kr fize- 

tendő 175 frt, ebből ingyen ápolásért levon- 

va B6 napra 28 frtot, marad 147 frt. 

Bevételek a péenztári napló sze- 
rint: 

Január hóról átjött pénzma- 
radvány 144 frt 385 kr. 

Február hóban ápolási mjbn í 
bejött. 67 frt 88 kr. 

Külön rendelvény egér 

séből 1frt90kr. 

A zágoni elöljéréségtól gyüj- 
tésből. lfrt84kr. 

Báljövedelem . 14 frt 66 kr. 

A k.-vásár helyi tukarékpénz 
tár 1884. évi jótékonysági 
osztalékából adott 42 frt 58kr. 

A Budapestről lekül lött Buja- 
novitené-féle alapitványból 1000 Ét kr. 

Együtt 1278 frt 15 kr. 

Kiadás: 

Folyó szükségletekre kiadatott 56 frt 16 kr. 
Jégverem készitésére 42 frt 387 kr. 
Fáért 15 frt-kr. 

Lisztért jan. és febr. hóban 39 frt 84 kr. 
Ápoló nőknek jan. és febr. hó- 

ban czukor-, kávé- és borra 18 frt 28kr. 

Februárhavi fizetéseikben . 26 frt 91 kr. 

Szolga- és szolgálónak 10 frt - kr. 

Husért. 21frt 12 kr. 
Tejért 18 frt 80 kr. 

Összesen EL frt 48 kr. 

Alapitványképen a takarék- 

pénztárba elhelyeztetett . 1000 frt kr. 

Takarékpenztárba betétetett 42 frtö8kr. 

Együtt 1281 frt O1 kr. 

künn levő követelésekért a lépések a 

kellő időben megtétettek. 

Az előfordult betegségek nemeiről az or- 

edni az ország közvéleményének, ez, vosi jelentés fog felvilágositást nyujtani. 

Tisztelt választmány ! Kórházunknak febr. 

Én hazánk erdeké havi rnét bevételeit és kiadásait rő- 

tiden kivántam bemutatni, 

hanem a rosszul igazgató 

feladatának teljesitésére 

önkormányzattal 

annak egyszerüen azt 

miből kitünik, 
hogy a részvét és meleg érdeklődés e hó 
folytán is szép eredményt mutat; de különö- 
sen szép azon körülmény is, hogy elnök bá- 

rónő ő méltósága kérelmezése folytán Há- 

romszekmegye főispánja méltóságos Pótsa 

József ur pártoló felterjesztésére Rudolf 

trónörökös ő fensége kegyelmes volt meg- 

engedni, hogy korházunk a ,Rudolfő nevet 

viselje. Ezen királyi kegy és engedély re- 

ményt nyujt arra, hogy a magas trón párt- 

fogásával korházunk szep jövőnek néz elébe. 

Hogy mily nagy szükség volt itt ezen kór- 
ház létesitésére, azt az eddig eléfordult be- 

tegségek nemei és a forgalom eléggé igazol- 
ják. Kórházunk, melyben a rend és tiszta- 

uralkodik, hova-tovább érdemesebbé te- 

szi magát működése által a pártolásra. 

Szimészet. 

Cs.-Szeredán, 1885. márcz. 9. 

Homokay László szintársulata mult szom- 

baton kezdette meg előadásai sorozatát. La- 
punk zártáig két előadást láttunk s őszintén 
elmondhatjuk, hogy e bemutatás a legked- 

vezőbb hangulatot keltette mindenkinél, ki 

az előadást látta. 
Az első előadáson a rossz idő miatt fölötte 

kevés számmal jelent meg a közönség, de 
már a másodikon igen szép számmal volt 

jelen, s ha az általánosan nyilatkozó elisme- 
résből következtetni lehet, a pártolás tekin- 
tetében nem lesz meddő. És most térjünk az 

előadásokra. 
Szombaton, márczius 7-én, első előadásul 

Csiky Gergely ,Buborékok" czimüű 8 felvo- 
násos mulattató vigjátéka adatott elő. A da- 

rab eleven, sziporkázó jelenetei mindvégig 

lekötik a néző figyelmét. Egymást váltják 

fel benne a nevettető jelenetek; alakjai tár- 
sadalmi életünkből vannak élethűen festve; 

innen magyarázható meg azon hatás, mely 

ez estén a jelen volt közönséget elragadta és 

kedves élvezetben részesitette. Szinészeink 
derekasan kitettek magukért, a humor, a de- 
rült hangulat - a melyet előre a majdnem 
üres ház elnyomott - fokonként emelke- 

dett náluk a többszörös zajos taps után. 
A kedély a harmadik felvonásban szipor- 

kázik Csikynél legélénkebben; azon pár je- 
lenetnél, midőn Solmayné férjének - ki 

fiegmatikusan dobol az ablakon - kijelenti, 
hogy el fog tőle válni, a férj ,hála Isten"- 
nel felel, kaczajban tört ki a közönség. 

A jelen volt közönség egyuttal meggyő- 

zödhetett arról is, hogy minden szerepkör 
képzett, routinirozott szinészekkel van be- 

töltve és ez biztositék arra nézve, hogy a 
szinházat látogató közönség szép élvezetben 
fog részesülni. 

Az előadás sikerében a legnagyobb rész 
Völgyi (Solmay), Györfiné (Szidonia), Gerő 

(Marosán), Hillei (Rábay) és Homokayné 

(Szerafin) jellemzetes játekát illeti, kiket a 

közönség zajosan meg is tapsolt. 
Vasárnap Berczik Árpád ,Az igmándi kis 

papf-ja került szinre, melyben Völgyi (Nagy 
János), Györfyné (Erzsi), Hillei (Ferencz, 

Szilágyi Etelka (Esztike), Völgyiné (Biri), 

Homokayné (Lazsák Zsuzsa) érdemeltek ki 

a teljes elismerést, s melylyel a közönség 
mindig szivesen adóz a tehetség, gyakor- 
lottság- és ügyességnek, melynek nevezet- 
tek ez alkalommal is tanuságát adták. 

Szinészeink első előadásuk alkalmával 

két előadás gördülékenyen folyt le; meg- 
látszott minden szereplőn a gyakorlottság, 

érzik. 

A Buborékok-at általános kozkivánatra 

sulatnak. 

ke el nem maradhat. / 

nyilatkozunk a rendezésről. Völgyi nemcsak 

rendező is. 

A bérlet alatt következő darabok tüze 

tek ki: Kedden Czifra nyomoruság sz 

dán sBuborékok- ndeae s 

szerzett jó hirnevöket öregbitették; minda 

és mi főbb, hogy a mit beszélnek érvik és 

bérlet-folyamban másodszor fogják előadni, 

mely körülmény csak eltvéle válik a tár- 

Csak előre! ha igy folytatják, s előadá- 
saikra ily nagy figyelmet forditanak, a si- 

Az eredmény érdemeként eliemerésse 

eerj vétke, Szomba 
Vasárnap sÁrendás zsidó,. 

elenrelé 
kézdivásárhelyi jótékony nőegylet folyó 

hó 7-én kezdé meg bőjti fillérestélyeit s az 
első est, ha számra nézve nem is volt tul- 
népes, de jó kedvre nézve páratlan volt. Az 
összegyült középszámu, de diszes közönség 
ép oly élvezettel hallgatá végig a műsor 
egyes pontjait, mint a mily tuláradó jó kedv- 
vel tánczolt éjfél utánig. A két bájos házi- 
asszony, Balogh Gyuláne és Welnreiter Já- 
nosné urhölgyek, és Dr. Szacsvay Gyula ur 
lekötelező szivélyességgel teljesiték tisztü- 
ket. A programm első pontját a kézdivásár- 
helyi dalkör éneke képezé. Ugy ez, mint a 
többi dalai zajos tetszésben részesültek. Do- 
bay János ur a házasságról tartott felolva- 
sást, melyet talán később közölni fogunk. 
Thamó Klára k. a. érzelmes szavalatát a kö- 
zönség sok tapssal, a rendezők meg egy csi- 
nos virágcsokorral jutalmazák meg. Ezután 
egy oly kedélyes tánezmulatság kezdődött, 
mely egyik lelkesült hölgy szavai sze- 
rint „felért volna a farsang összes báljai- 
val*. A jövő fllérestély 14.én leend. Felül- 
fizettek ez alkalommal: Balogh Gyuláne 
1 frt. Welnreiter Jánosne 1 frt. Dr. Szacs- 
vay Gyula 1 frt. Kelemen Istvánné 20 kr 
Nagy József 20 kr. Tóth Gyula 20 kr. N. N. 
20 kr. Demény Ferencz 20 kr. Nagy Károly 
igazgató 30 kr. Kónya 20 kr. Pap András 5 
kr. Török Sándorné 30 kr. Török Bálint 80 
kr. Szabó Géza 10 kr. Málnási Kristófné 20 
kr. Balogh Gyula 60 kr. Szőcs József pgm. 
40 kr. X. X. Y. 10 kr. Erdei Béla 10 kr. Ma- 
gyarosi ellenőr 10 kr. Szőcs Mózesné 20 kr. 
Szőcs Károly 10 kr. Csiszár Pál 10 kr. 0. 
- A „gyergyői első takarékpénztár részvény- 

társaság"-nak általános tisztelet- és be- 

csülésben részesült igazgató-pénztárnoka, 
Kopacz Antal, állásáról folyó hó 3-án tar- 
tott igazgatósági gyülés alkalmával, Gyer- 

gyó-Szentmiklósról történendő eltávozása 
miatt, leköszönt. Az intézet egy lelkiisme- 
retes és tehetséges szakférfit, a társadalom 
pedig egy müvelt embert vesztett benne. 

Mint értesülünk a pályázat az igazgató- 
pénztárnoki állásra közelebb fog közre té- 
tetni, s a választás jövő hó elején történik 

meg. 

- Nyilvános köszönei. A farsang tartama 
alatt Gelencze községében egy táncz-tanfo- 
lyamot nyitottam. A tanfolyam tartama 
alatt szerény tehetségemen felüli elismerés- 
ben és pártfogásban voltam szerencsés ré- 
szesülni, a mi azon körülményre is enged kö- 
vetkeztetni, hogy a belém helyezett hatá 
talan bizalommal nem éltem vissza. Most, 

midőn a velem szemben tanusitott leköte 
lező szivességről a nyilvanosság terén i 

megemlékezni kötelességemnek tartot n 

jezzem Baróti Antal, Pakó János, 
nos, Kicsid Kádár Ferencz, 

mélt. Csoma Imre, Márkos Lajos, Pál. 

Lukács Gergely, Márkos András, Lá a 
Im Cseh Gáspár, Kádár Mari, Rák A 

uram 
vasható 

ügyes és gyakorlott szinész, hanem ügye 



közö 
Laborfalva: I frt 16 kr, 72 liter rozs. 
12 liter lencse, 3 s fel liter fuszulyka, 10 ko- 
szoru hagyma. 

Uzon: 10 frt 66 kr, 7 liter buza, 7 s fél 
liter rozs, 4 liter lencse, 10 liter borsó, 1 lit. 
fuszulyka, 2 véka csős törökbuza. 
Kökös: 1 ífrt 48 kr, 40 liter rozs, 4 liter 

fuszulyka, 2 koszoru hagyma, 2 darab tö- 
rölköző. 
Szotyor: 4 frt 48 kr, 31 liter buza, 12 

liter rozs, 8 liter fuszulyka, 20 cső török- 
buza. 
SepsiSzentgyorgy: 48 frt 18 Er, 

7 liter lencse, 1 liter törökbuza, 17 s fél liter 
fuszulyka. 

SepsiSzemerja: 2 frt 94 kr, 4 liter 
rozs, 2 liter lencse, 28 liter törökbuza, 4 lit. 
fuszulyka. 
Ilyefalva: 3 írt 75 kr, 18 liter buza, 

5s feél liter rozs, 1 liter lencse, 4 liter bor- 
só, 58 s fél liter törökbuza, 19 liter fu- 
szulyka. 
Aldoboly: 4 ért 34 kr, 20 liter buza, 

6 liter törökbuza, 2 zsák csős törökbuza. 
Sepsi-Szentkirály: I1 frtő Kkr, 9 lit. 

buza, 20 s fél liter rozs, 8 liter törökbuza, 5 
liter fuszulyka. 
Előpatak: 5 frb 28 kr, 70 s fél lter 

törökbuza, 10 liter fuszulyka. 
Arapatak: 1 ífrt 40 kr, 2 liter buza, 72 

liter rozs, fél liter borsó, 15 liter törökbuza, 1 
16 liter fuszulyka, 2 véka pityóka. 
Hidvég: i8 frt 84 kr, 6 liter buza, 12 

Eter rozs, 86 liter törökbuza, 8 liter fuszuly- 
ka, 288 duzb csős törökbuza. 
Bölön: 9 frt 46 kr, 6 liter buza, 1 hektó 

45 liter rozs, 37 liter törökbuza, 5 liter fu- 
szulyka. 
Nagy-Ajta: 6 frt 88 kr, 1 liter buza, 13 

liter rozs, 18 liter törökbuza, 1 zsák török- 
buza. 
KözépAjta: 90kr, 21 s fél liter roze. 

1s fél lit. törökbuza. 
Száraz-Ajta: 1 frt 38 kr, 40 lit. buza, 
78 lit. rozs, 6 cső törökbuza, 2 drb kendő. 
Nagy-Baczon: 4frt 26 kr, 58 Iit. rozs, 

56 cső törökbuza. 
Bodos: 1 frt 22 kr, 5b s fél Iit. rozs, 4 

lit. törökbuza, 58 cső törökbuza. 
Baróth: 7 frt 58 Er, 48 lit. rozs, i lit. 

törökbuza. 
Köpecz: 8 frt 60 kr, 48 Jit. rozs, 8 lit. 

törökbuza. 
Miklósvár: 

törékbuza. 
Összesen: 188 frt 31 kr pénz, 1 hektó, 85 

lit. buza, 7 hektó, 94 lit. rozs, 38 s fel lit. 
lencse, 18s fel lit. bors, 8 hektó, 40 s fél lit. 
törökbuza, 1 hektó, 2 s fél lit. fuszulyka, 2 

véka pityóka, 15 koszoru hagyma, 8 véka 
csős törökbuza, 8 drb. törölközö, 278 cső 

rökbuza. 

Fogadják a jótékony adakozók az árvál 
nevében kifejezett leghálásabb köszöne- 
tünket. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1884. decz. 22- én. 
Br. Szenikereszty Stephanie, 

elnök. 

Vajna Károly, 
jegyző. 

66 kr, 30 lit. rozs, 18 lit. 

*9-ik közlemény 
a br. Szentkereszty Stephaniekez- 
deményezése folytán felállitott 
KézdiVásárhely városi és vidéki ; 

Magyar vasuti kölcsén 
Rudolf-kórházrészéretett szives 

adakozásokról. 

Balogh Ignáezne és G4il Ist 
vánné gyüjtése Szászfaluból: 
Lukács László 2 kupa rozs. Babos Simon 

1 kupa rozs. Bardocz Lajos 4 kupa rozs. Bar- 
docz Gáspár 2 kupa rozs. Imre Agnes ! kupa 
fozs. Bardocz Samu 4 kupa rozs. Bardocz 
Adám 2 kupa rozs. Bardocz Antalné 10 kr. 
Ifj. Bardocz Lajos 2 kupa árpa. Bardocz 
András 3 kupa rozs. Babos Jánosné 2 kupa 
árpa. Babos Károly 2 kupa árpa. Imre Fe- 
rencz 2 kupa rozs. Jakabos János 2 kupa 
törökbuza. Szabó Ietvánné ! kupa törökbuza. 
Deszke Ferenczné 1 kupa árpa. Kovács An- 

drás 2 kupa árpa. Deszke József2 kupa árpa. 
Jakabos István 1 kupa rozs. Jakabos Simon 
1 kupa árpa. Piten Mihály kovács 1 kupa 
rozs. Bardocz Borbála 3 kupa paszuly. Ja- 
kabos József 1 kupa rozs, Bardocz Gyárfás- 
né 1 kupa rozs. Simon Lajosné 1 kupa rozs. 
Ifj. Jakabos János 1 kupa törekbuza. Ij. 

er József 1 kuparozs. Bene János 1 kupa 
rozs. Tóth István i kupa rozs. Tamás Mihály 

upa árpa. Özv. Papp Jánosne 1 kupa 
buza. Bal gh Ignácz 4 kupa rozs. Gáll 

Ferencz József 2 kupa 
25 liter árpa és 

Magyar aranyjáradék 62/o 

s. és kir arany 

Neémet birodalmi márka 

Fogadják a buzgó gyüjtök és a jóté- 
kony adakozók a kórház nevében leghálásabb 
köszönetünket. 
KVásárhelytt, 1885. jan. 27. 

Szőcs Jözsef m. p. 
polgármester, a kórház 

igazgatója. 

Kovács István m. p. 
akórházi igazgató-bizottság 

jegyzője. 
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Nzerkesztői izenmetek. 
B. K. „Vidéki levelezés. Nem akarunk egy vég nélküli meddő polemiának tért engedni. Az önök községi ügyei már annyira meg lettek lapunkban tárgyalva, hogy azoknak ujabban való megkezdését nem látjuk ezelszerünek. Czikkét félretettük. 
B. M. Tárgyhalmaz miatt csak a jövő számban hozhatjuk. 

Felelős szerkesztők: 
léj. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos : 
Szabó Aflbert. 

Nyilt tér.2) 

Nyilatkozat. 
Alattirtak ezennel kijelentjük, miszerint 

Dr. Szacsvay Gyula ur felkérése következ- 
tében mai napon felkerestük kézdivásárhe- 
lyi ifj. Kovács János terménykereskedő urat, 
hogy a Dr. Szacsvay Gyula uron elkövetett 
sértésért lovagias elégtételt adjon, ő azon- 
ban ezen elégtételadást határozottan megta- 
gadta, mit is ezennel igazolunk azon meg- 
jegyzéssel, hogy az ügyet Szacsvay Gyula 
ur részéről teljesen igazoltnak nyilvánitjuk, 
s igy azt részünkről befejezettnek teki jük. 

Kelt K.- Vásárhelytt, 1885. márczius 8-án. 

iBiscontini Péter, 
hadnagy. 

Borcsa Miklós, 
kir. jbirósági joggyakornok. 

Nyilatkozat. 
Fenti nyilatkozat alapján, ifj. Kovács Já- 

nos urat gyávának, lovagias elégtételadásra 
képtelennek nyilvánitom 
Egyébiránt az ügyet a méltó megtorlás 

eszközlése tekintetából az arra 
bünfenyitő biróság elé terjesztettem. 
Kelt Kézdi-Vásárhelytt, 1885. márczina hó í 

9-én. 

Dr. Szacsvay Gyula. 

=) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért felelősséget nem vállal a szerk. 

seerza 

Mivatalos árfolyamok 
és érték- él 

Márczius 10-én. 

a budapesti-áru- 

tőzsdén. 

99.20 

9440 
147.50 

M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 99.- 
M keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 122.25 
M. keleti vasuti államkötv, III. , 109.75 
Magyar földtehermentesitési kötvény 108.25 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal 103.25 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 102.50 
Temes-bánáti földt. kötv. záradokkal 102.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 102.50 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 102.- 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 98.75 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 119 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 119. 
Osztrák járadék papirban 88.50 
Osztrák járadék ezüstben 84.- 
Osztrák járadék aranyban 109.25 
1860. államsorsjegyek 189.- 
Osztrák-magyar bankrészvény 867 
Magyar hitelbank-részvény 812.25 
Osztrák hitelintézet-részvény 303.80 
Ezüst 

5.79 
9.77 

60.45 
124.25 

Magyar aranyjáradék 400 
Magy. papirjáradék 50 

20 frankos arany 

London (2 havi váltókért) 

illetékes! 
nélkül - gyakorolhatják. 

23 -1885. 

titk. szám. 

Pályázati hirdetés. 
A „gyergyói első takarékpénztár" rész- 

vénytársaságnál az igazgató-pénztárnoki állás 
lemondás folytán üresedésbe jövén, arra 
ezennel nyilt pályázat hirdettetik. 

vi fizetés 900 ífrt o. é és alapszabálysze- 
rinti tiszteletdij a tiszt nyereményből. 

Hivatalos tee! 
ben - mely e 
- részletesen m 
A pályázók k 

hó 12-én tartand 
1i választás a f. é. ápril 

rendkivüli közgyülésen a 
hátralevő 1885-i1 és 1886-ik évekre történil. 
A megválasztott kötelessége leend: biz- 

tositékul fizetésének kétszeres összegét kész- 
pénzben vagy értékpapirban letéteményez- 
ni, avagy évi fizetésének négyszeres értékü 
ingatlan vagyonban biztositékot nyujtani; 
e takarékpénztár részvényesének lennie és 
ez állást f. é. ápril hó 27-én mulhatlanul el- 
foglalnia. 

Pályázni kivánók felhivatnak, miszerint 
ezen igazgató-pénztárnoki állásnak megfe- 
lelő képességük, illetőleg jártasságuk, ugy- 
szintén életkoruk és eddigi alkalmaztatásuk- 

ról szóló bizonyitványokkal felszerelt kér- 
vényüket alulirt elnökséghez 1885. aápril hó 
5-ik napjáig bezárólag annyival inkább ad- 
ják be, mivel azon időn tul érkező pályázati 
folyamodványok tekintetbe nem vétetnek. 
Az igazgatóság 1S85. márczius 3-iki ülé- 

séből, a ergyói első takarékpénzti 
részvénytársaság elnöksége. 

Gyergyé-Szentmiklóson, 1885. márczin 

Merza Kristót, 
elnök. 

Juhász Károly, 
titkár. 

samasmasm 
Naponként friss nagyváradi 

sajtolt szesz-élesztő 
1e kilós csomag 21 krajczár 

IL. ú A. Hesshaimer-czégnél 
BRASSÓBAN. 

Fűszer-, gyarmat és festékáru, vetemény- 
mag, termény, bizományi s szállitási űzlet. 
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A „Csikszeredai takarékpénztár részvénytársaság 
f. hó 22-én d. e. 9 órakor kezdődőleg Csik-Szeredában a Csillag? 

RENDKIVÜLI 
vendéglő nagytermében 

KÖZGYÜLÉST 
tart, melyre a részvénytársaság t. részvényesei tisztelettel meghivatnak. 
Csik-Szereda, 1885. márczius 2-án. 

A „Csikszeredai takarékpénztár részvénytársaság". 
Dr. Fejér Antal, 

titkár. 
Lázár Domnokos, 

elnök. 

TÁRO. 
Az igazgatóság inditványa ujabb 1000 drb 25 lyok 4-ik §-a frtos részvény kibocsátása iránt az alapszabá- alapján és az alapszabalyok módositása. 

A szavazati jog akár személyesen, akár két tanu által aláirt felhatalmazással ellátott megbizott által - kinek azonban részvényesnek kell lennie gyakorolható. Nő részvényesek csak felhatalmazott által, 
nokuk vagy gyámjuk, 

bizott részvényes legyen. 

gondnokság vagy gyámság alattiak gond- illetőleg ezek felhatalmazottjai által és erkölcsi testületek megbizott: juk által gyakorolhatják szavazati jogukat; az utóbbi esetnél nom kivántatik, hogy a meg- 
Azon részvényesek tehát, kik 1885. fabruár 28-ig az intézet részvény-könyve szerint mint ilyenek igazolva voltak, a fennebbi módon szavazati jogukat - részvény bemutatása 

Öltönyszövetek 
esnkis tartós juhgyapjuból középtermetü férfiak számára. 

3.10 méter 

egy 

öltönyre 

4 írt 96 krért jó 
8 írt - krért jobb , 
10 frt - krért 
12 írt 40 krért 

juhgyapjuból, 

finom 
egész finom 

Utazó-plaidek (nagy kendők) darabonkint 4 frttól 5, 8, 12 frtig. Ki- váló finom öltönyöket, nadrágokat, felöltőket, kabát- és esőköpeny-szöve- teket, katona-posztót, abaposztót, egyenruha posztót, kammgarn, cheviot, trico, női és teke-asztali, peruvien, dosking szöveteket ajánl 

Alapitiatoti STIKAROFSKY JÁNOS 1866-ban. 

gyári raktára ERÜNVREN. 
Minták bérmentve küldetnek; a szabómester uraknak minta-kártyák bér- mentetlenül; 

tesen. 
Állandó posztó-raktárom van, mely 

frtnál o. é, és igy önként érthető, ho 
s kénytelen vagyok az efféle maradványokat 

ási árakon elpazarolni Minden ér- , 
miszerint ily rövid maradványokból 

hosszu maradvány van 
nagyon leszállitott előállit 

telmes ember be kell hogy lássa 

postai utánvét melletti küldemények 10 frton felül bérmen- 

több értéket képvisel 150,000 
gy nagy üzletemben sok 1-5 méter 

minták nem küldhetők: mert nehány száz minta-megrendelés folytán az efféle végekből semmi sem maradna, és igy valóságos esalás, midőn némely posztós-czég maradvány-mintákat hirdet, mert ilyen esetek- ben a minta-levágások egész végekből és nem maradványokból történnek, s az ilyen eljárások czéljai könnyen is érthetők. 

adatik. 

nyelven. 

Nem tetsző maradványok felcserélte nek, vagy a pénz vissza- 

Levelek elfogadtatnak magyar, német, eseh, lengyel, olasz és franczia 

Nyom Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


